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Résumé. La langue constitue un moyen important de la connaissance du monde, un outil 

irremplagable pour la préservation de l’identite nationale. La langue influence fondamentalement 

le comportement des gens, tout particulierement lors des prises de décisions économiques. 

L’économie du langage est une discipline rélativement jeune et a comme vocation à étudier les 

influences économiques du langage et du multilinguisme dans des environnements linguistiques 

et culturels variés. Elle n’est pratiquement pas étudiée en Arménie. L’impact du multilinguisme 

sur l’économie se manifeste dans des dimensions telles que la croissance économique, le 

tourisme, la migration internationale de la main d’oeuvre, les investissements etrangers directs, 

le commerce international. Le multilinguisme contribue également à  l’internationalisation des 

petites et grandes entreprises, il  est l’un des outils les plus importants pour la transmission 

internationale des technologies. Quant à notre aspiration de devenir un centre technologique 

dans la région, nous proposons d’activer la politique linguistique multilingue en Arménie. Il est 

important d’adopter l’anglais comme langue officielle, ce qui contribuera à  l’amelioration 

de l’environnement des affaires. L’adhesion de l’Arménie à  L’Organisation internationale de 

la Francophonie joue, un rôle important dans ce domaine. L’article vise à  révéler l’influence 

du multilinguisme et de la politique linguistique sur l’économie en Arménie, à  découvrir les 

problématiques pouvant surgir dans un pays où 98,11% de la population sont les Arméniens. 

Elle vise également à  présenter les obstacles et les avantages de la diffusion de la politique 

multilingue de l’Arménie dans le contexte actuel de l’integration à l’économie mondiale et a la 

mondialisation.

Mots-clés  :  politique linguistique multilingue, culture, produit intérieur brut, chômage, 

émigration, modèle économique de régression

INTRODUCTION

La langue joue un rôle inestimable dans le processus du développement de la 
civilisation humaine. La langue n’est pas seulement un moyen de communication, 
mais également de pensée [Ginsburgh, Weber, 2020]. La politique linguistique est 
un ensemble de mesures visant à préserver et à développer la langue maternelle 
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ainsi que d’autres langues au sein d’un État donné [Gyurjinyan, 2020]. Depuis 
des siècles, la langue a été considérée comme le moyen essentiel de transmettre 
aux générations des informations historiques, politiques, économiques et autres.

Nous pouvons constater à juste titre que la langue constitue le moyen essentiel 
et décisif de transmettre aux générations les acquis spirituels et intellectuels, 
c’est-à-dire la culture. La culture de toute nation englobe les traditions de ladite 
nation : la religion, l’art, la science et, pourquoi pas, l’économie. Nombreux sont 
les penseurs qui sont revenus sur la relation entre la culture et l’économie, en 
particulier (Bourdieu, 1979), (Throsby, 2014), (Ginsburgh, 2020), (Alcaras, 2000), 
(Gurdjinyan, 2020)  et les autres. En particulier, selon P. Bourdieu, le capital 
culturel est, en premier lieu, un « savoir » qui, au fil du temps, se transmet de 
génération en génération, s’accumule et devient « un capital» [Bourdieu, 1979]․ 

 Ainsi, le raisonnement que la culture constitue aussi un facteur de production 
est irrefutable; elle est dotée d’une propriété qui permet de générer des valeurs. 
La culture est un capital, et l’une des composantes de ce capital est la langue. 
De plus, nous sommes d’accord avec les chercheurs [Abdellaoui, 2018] qui 
considèrent la langue comme un facteur de production, au même titre que le 
capital et le travail. 

Donc, dans les conditions modernes de mondialisation, les relations entre les 
civilisations deviennent un enjeu clé, dont le moteur du développement est la 
langue. Il  est impossible d’ignorer le rôle de la langue, en particulier dans le 
transfert de technologie, le développement stratégique du marché et, surtout, 
le  progrès économique. Nous sommes d’accord avec la formulation de F. Grin 
selon laquelle [Grin, 1994]:

 «L’économie de la langue relève du paradigme de l’économie théorique et 
applique les concepts et les instruments usuels des sciences économiques 
dans l’étude de relations où apparaissent des variables linguistiques ; elle 
s’intéresse particulièrement, mais pas exclusivement, aux relations dans 
lesquelles les variables traditionnellement économiques jouent également 
un rôle».

Notre but est d’analyser et de mettre en lumière l’impact des politiques 
linguistiques sur le développement économique d’un pays de petite taille tel 
que l’Arménie. En examinant les interactions entre la diversité linguistique 
et les dynamiques économiques, cette étude vise à  offrir une compréhension 
approfondie des mécanismes par lesquels les politiques linguistiques peuvent 
influencer les performances économiques, tout en tenant compte des spécificités 
culturelles et sociales propres à l’Arménie.

La majorité de la population en Arménie est composée d’Arméniens, 
qui parlent et communiquent dans leur langue maternelle. Cependant, une 
politique linguistique multilingue pourrait contribuer de manière significative 
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à  l’amélioration de l’efficacité des processus d’intégration de l’Arménie dans 
l’économie mondiale. 

Les risques liés à  l’utilisation d’une langue étrangère en plus de la langue 
maternelle, notamment dans les domaines de l’éducation et de la gestion, peuvent 
être surmontés grâce à la mentalité et au comportement des Arméniens.

METHODOLOGIE

La recherche a  eu comme base théorique et méthodologique les publications 
scientifiques d’économistes étrangers et arméniens [Grin,1994, Throsby,2014, 
Ginsburg,2020, Weber, 2020, Alcaras, 2000, Abdellaoui, 2018, Gurdginyan, 2020 
et les autres] et les opinions de la communauté des experts. 

Les rapports informatifs, les recueils statistiques, les bulletins, les publications 
statistiques officielles du Comité national de statistique, ainsi que les lois de la 
République d’Arménie (RA) et les autres actes juridiques ont été utilisés comme 
base d’information. Des méthodes complètes d’analyse statistique telles que les 
méthodes graphiques et tabulaires, les indicateurs absolus et relatifs, ainsi que de 
différentes méthodes d’analyse de corrélation et de prévision ont été appliquées 
dans la recherche.

ANALYSE ET RÉSULTATS 

Dans le cadre de nos recherches, nous avons utilisé les données du recensement 
de la population, effectué périodiquement en Arménie chaque décennie, sur 
la composition nationale, la taille de la population, (En ligne 2, 3) le niveau 
d’éducation et d’autres indicateurs (En ligne 4.9, 10) Le dernier recensement en 
Arménie a été réalisé en octobre 2022.

A  l’issue de l’analyse que nous avons effectuée nous pouvons présenter la 
situation suivante :

Les statistiques du diagramme 1 prouvent que selon les résultats des 
recensements effectués en 2011-2022 en République d’Arménie, la population 
permanente de l’Arménie était respectivement de 301885 personnes et de 
2932731 personnes (voir le diagramme 1).
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Diagramme 1. La population permanente de la RA, y compris les Arméniens, les Yéwidis, les 
Russes et les autres nationalités. Les résultats des recensements de 2011-2022, (nombre 
de personne).

Comme nous le voyons sur le diagramme 1, en 2011 les Arméniens représentaient 
97,7% de la population permanente, les autres étaient respectivement les Yézidis, 
1,01%, les Russes, 0,35 %, autres nationalités, 0,41%, les Assyriens, les Kurdes, 
les Iraniens, les Géorgiens, les Grecs, les Ukrainiens et, respectivement, en 2022 
les Arméniens représentaient 98,1%, les Yézidis, 1,06%, les Russes, 0,48%, les 
autres nationalités, 0,41%. Bien évidemment, comme nous le voyons à partir des 
résultats du diagramme 2, la partie prédominante de la population d’Arménie, les 
Arméniens parlent la langue maternelle, l’arménien.

Ainsi, le diagramme 2: ci-dessous montre manifestement que dans l’espace 
des deux recensements en Arménie (2011-2022), 97,7% et 96,9% des Arméniens 
vivant en Arménie parlaient respectivement leur langue maternelle, l’arménien. 
La diminution du nombre d’Arméniens parlant leur langue maternelle de 0,8% 
durant la période de recherches est conditionnée par la mort de presque 5000 
jeunes Arméniens pendant la guerre des 44 jours de 2020 et par l’émigration 
de la population. Dans la même période la part des peuples parlant la langue 
maternelle  : les Yézidis, les Russes et autres peuples, a  formé respectivement 
1,01%, 0,35%, 1,0% en 2011 et 0,9%, 0,5%, 1,8% en 2022. En 2022 le nombre 
des Russes et d’autres nations parlant d’autres langues a augmenté, dû à l’arrivée 
des personnes à  l’issue de la guerre russo-ukrainienne et au flux important des 
Indiens dans le cadre de l’immigration de travail.
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Diagramme 2. La population de la RA (selon la nationalité) parlant leur langue maternelle, 
résultats des recensements de 2011-2022, (nombre de personne).

De telles statistiques prouvent que malgré la mise en œuvre de la politique 
linguistique multilingue, la majeure partie de la population en Arménie parle 
l’arménien, la langue maternelle, qui est la langue officielle définie par la 
Constitution de l’Arménie. 

Cependant, conformément aux exigences de la mondialisation, 
à  l’approfondissement et l’expansion des liens économiques extérieurs et celles 
de la quatrième révolution industrielle, le choix des outils visant à  faciliter la 
communication entre les pays, à économiser du temps, à rendre la transmission 
de l’information plus efficace devient plus important, voire l’impératif du jour. De 
ce point de vue, le choix de la langue devient beaucoup plus important.

Dans le cadre de nos recherches, nous avons également étudié l’expansion de la 
langue anglaise en Arménie. Pourquoi l’anglais ? Pour une simple raison : puisque 
de nos jours, l’anglais est la langue des affaires, la langue de communication la plus 
répandue. Comme nous pouvons le voir sur le diagramme 3,: en 2011 seulement 
3,5% de la population permanente de l’Arménie parlait l’anglais et 4,7% en 2022. 
Bien évidemment, l’augmentation de 1,2% du nombre de personnes maîtrisant 
l’anglais parmi les Arméniens ne pouvait pas  jouer un rôle significatif sur le 
développement de l’économie. Dans l’espace des deux recensements effectués en 
Arménie (2011-2022) le nombre d’anglophones a augmenté seulement de 31115 
personnes. Nous sommes enclins à croire que ceci est un obstacle sérieux dans le 
paradigme du développement économique du pays.
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Diagramme 3. La population de la RA (selon la nationalité) parlant l’anglais. Les résultats des 
recensements de 2011-2022, (nombre de personne).

Nous pouvons ajouter à  ces statistiques le nombre d’Arméniens maîtrisant 
d’autres langues en 2022, en particulier le français, l’allemand et l’espagnol, ce 
qui porte le total à 147 535 personnes. Si nous intégrons également les données 
relatives à  la maîtrise d’autres langues par les Yézidis et les Russes, le total 
atteint alors 152 350 personnes. Autrement dit, en 2022, 5% des 99,5% de 
la population permanente en Arménie maîtrisent d’autres langues étrangères, 
notamment l’anglais (En ligne 9,10).

Toutefois, comme le souligne l’expérience internationale, le multilinguisme 
exerce une influence significative sur l’économie [Alcaras, Blanchet, Joubert,2000] 
en impactant des domaines clés tels que la croissance économique nationale, 
le tourisme, la migration internationale de la main-d’œuvre, les investissements 
étrangers directs et le commerce international. À titre d’exemple, à Singapour, 
(En ligne 1) l’anglais, langue la plus parlée dans la cité-État, est aujourd’hui utilisé 
dans le domaine académique et est considéré comme une langue véhiculaire 
intra-ethnique. L’importance de la maîtrise de l’anglais a  tellement augmenté 
que, depuis 2010, toute personne souhaitant immigrer à Singapour (notamment 
pour travailler) doit passer un test d’anglais afin de prouver son niveau et obtenir 
une autorisation de travail ou un visa. Le gouvernement attache une grande 
importance à  cette compétence linguistique, convaincu que la non-maîtrise de 
l’anglais peut avoir des conséquences considérables sur l’économie du pays.

Fondée sur la méthode économétrique d’analyse économique [Eliseeva, 2014], 
largement utilisée dans la pratique internationale, cette étude examine l’impact du 
nombre de personnes maîtrisant l’anglais sur des indicateurs macro-économiques 
tels que la croissance économique, le nombre d’émigrants et le taux de chômage 
parmi les spécialistes ayant une formation universitaire ou postuniversitaire. Les 
résultats obtenus confirment la nécessité de promouvoir la maîtrise de l’anglais 
en Arménie. 
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LES RESULTATS OBTENUS 

Dans ce cadre, l’objectif de notre analyse économétrique est d’évaluer le volume 
réel du PIB sur la période 2011-2022, le taux de chômage global, le taux de 
chômage parmi les diplômés de l’enseignement supérieur et postuniversitaire, 
ainsi que le nombre de personnes maîtrisant l’anglais. Une évaluation 
quantitative a  été réalisée à  l’aide d’une analyse de régression. Les indicateurs 
macro-économiques mentionnés ont été analysés sur une période de 10 ans (voir 
Tableau 1) (En ligne 2, 3, 4,5, 6, 7, 8, 9, 10) démontrant ainsi l’impact significatif 
d’une politique linguistique multilingue active en Arménie.

Ainsi...
xi –	 le nombre de personnes maîtrsant l’anglais, mille personnes
y1i –	 l’indice réel du PIB, %
y2i –	 le pourcentage de chômage, %,
y3i –	 le nombre des chômeurs ayant fait des études supérieures et postuniversitaires, 

mille personnes,
y4i –	 le nombre de personnes qui quittent le pays, mille personnes:

Tableau 1. Le nombre de personnes maîtrisant l’anglais en RA, l’indice du volume réel 
du PIB, le taux de chômage, les volumes de chômage parmi les personnes ayant fait des 
études supérieures et postuniversitaires et ceux qui quittent le pays entre 2011-2022 

Les 
années

Le nombre 
de personnes 
maîtrisant 
l’anglais (mille 
de personnes)
xi

L’indice 
réel du 
PIB 
%
y1i

Le 
pourcentage 
de chômage, 
%
y2i

Le nombre des 
chômeurs ayant fait des 
études supérieures et 
postuniversitaires, (un 
millier de personnes)
y3i

Le nombre 
de personnes 
qui quittent 
le pays (mille 
de personnes)
y4i

2011 107.013 4.7 16.7 11.6 46.3

2012 109.153 7.2 16.3 10.2 28.9

2013 111.336 3.5 16.6 9.3 36.7

2014 113.56 3.6 14.3 9.4 32.5

2015 115.83 3.2 13.2 10.175 36.5

2016 118.15 0.2 12.1 9.716 33

2017 120.51 7.5 12.4 8.734 24.417

2018 122.9 5.2 13.1 8.5 28.386

2019 125.38 7.6 13.2 8.125 27.5

2020 127.89 -7.2 13.2 8.107 7.4

2021 130.44 5.8 12.8 7.46 14.239

2022 138.132 12.6 12 5.827 9.32
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Les résultats des analyses présentés dans le tableau 2 démontrent qu en 
République d’Arménie entre 2011-2022 un lien faible et direct a été formé entre 
les personnes maîtrisant l’anglais et l’indice réel du PIB. Conformément au modèle 
de régression intégré, parallèlement à l’augmentation du nombre d’anglophones 
d’un millier de personnes, l’indice du volume réel du PIB a augmenté de 0.334 
points de pourcentage, et, parallèlement à  l’augmentation d’anglophones d’un 
pourcent, l’indice du volume réel du PIB a augmenté de 0.1%. Les analyses ont 
montré que le lien entre les phénomènes étudiés n’est pas  significatif, étant 
donné que la croissance économique est conditionnée par de multiples facteurs 
intérieurs et extérieurs. 

Tableau 2. Les résultats de l’analyse de régression entre le nombre de personnes maîtrisant 
l’anglais en RA et l’indice du volume réel du PIB 

Indices Résultats

Coefficient de corrélation R = 0.171

Coefficient de détermination R2 = 0.029

Le modèle de régression   ᷍y1Ɩ = 118.5 + 0.334xi

Signification du modèle de régression F = 0.3, significance = 0.5

Coefficient d’élasticité Э = 0.01%

Les résultats de l’analyse présentés dans le tableau 3 démontrent que, durant 
les années étudiées, un lien inverse et fort s’établit se tend entre le nombre de 
personnes maîtrisant l’anglais et le pourcentage de chômage. Le lien entre les 
phénomènes étudiés est significatif. Conformément au modèle de régression 
integré, parallèlement à l’augmentation d’anglophones d’un millier de personnes, 
le niveau de chômage a diminué de 4.2 points de pourcentage. Selon le coefficient 
de d’élasticité, l’augmentation d’anglophones d’un pourcent a baissé le niveau de 
chômage de .

Durant les années étudiées, un lien fort et inverse a été formé entre le nombre 
de personnes maîtrisant l’anglais et le pourcentage de chômage. La relation entre 
les phénomènes étudiés est pertinente. Conformément au modèle de régression 
intégré, parallèlement à l’augmentation d’anglophones d’un millier de personnes, 
le niveau de chômage a diminué de 4.2 points de pourcentage. Selon le coefficient 
d’élasticité, l’augmentation d’anglophones d’un pourcent a diminué le niveau de 
chômage de 0.48%.
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Tableau 3. Les résultats de de l’analyse de régression entre le nombre de personnes 
maîtrisnat l’anglais et le niveau du chômage

Indices Résultats

Coefficient de corrélation R = –0.783

Coefficient de détermination R2 = 0.614

Le modèle de régression   ᷍y2Ɩ = 178,1 – 4,2xi

Signification du modèle de régression F = 15.9, significance = 0.02

Coefficient d’élasticité Э = –0.484%

Les résultats présentés dans le tableau 4 démontrent que, durant la même 
période, un lien inverse, fort et significatif s’établit entre le nombre de personnes 
maîtrisant l’anglais et le nombre de chômeurs ayant suivi des études supérieures 
et postuniversitaires. Selon le modèle de régression intégré, parallèlement 
à l’augmentation du nombre d’anglophones pour mille personnes, le nombre de 
chômeurs ayant fait des études supérieures et postuniversitaires a diminué de 5897 
chômeurs. Conformément au coefficient d’élasticité, une augmentation de 1% du 
nombre de personnes maîtrisant l’anglais au cours des années étudiées a contribué 
à une réduction de 0,438% du nombre de chômeurs titulaires d’un diplôme de 
l’enseignement supérieur ou postuniversitaire.

Tableau 4. Les résultats de de l’analyse de régression entre le nombre de personnes 
maîtrisnat l’anglais et le nombre de chômeurs ayant fait des études supérieures 
et postuniversitaires

Indices Résultats

Coefficient de corrélation R = –0.943

Coefficient de détermination R2 = 0.891

Le modèle de régression   ᷍y3Ɩ = 172,6 – 5,897xi

Signification du modèle de régression F = 81,1, significance = 0.000006

Coefficient d’élasticité Э = –0.438%

Les résultats présentés dans le tableau 5 démontrent qu’en ce qui concerne 
la corrélation entre le nombre de personnes maîtrisant l’anglais et celui des 
personnes qui partent, entre 2011-2022 une relation inverse, forte et significative, 
a été établie. Conformément au modèle de régression intégré, au cours des années 
étudiées, parallèlement à l’augmentation du nombre d’anglophones d’un millier 
de personnes, le nombre de personnes qui partent a diminué de 698 personnes. 
Selon le coefficient d’élasticité, au cours des années étudiées, parallèlement 
à l’augmentation du nombre de personnes maîtrisant l’anglais d’un pourcent, le 
nombre de personnes qui partent a diminué de 0.051%.
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Tableau 5. Les résultats de l’analyse de régression entre le nombre de personnes maîtrisant 
l’anglais et le nombre de personnes qui partent 

Indices Résultats

Coefficient de corrélation R = –0.871

Coefficient de détermination R2 = 0.759

Le modèle de régression   ᷍y4Ɩ = 138,9 – 0,698xi

Signification du modèle de régression F = 31,5, significance = 0.0002

Coefficient d’élasticité Э = –0.051%

Pendant plusieurs décennies sur le nombre total des migrants de la République 
d’Arménie (En ligne 2) les flux migratoires vers la Russie a  été plus élevée, cela étant 
conditionné par la connaissance de la langue russe. Ce flux a considérablement diminué 
durant les dernières années, la tendance s’orientant vers les Etats-Unis et l’Europe, en 
raison de la diffusion des langues anglaise et française.

CONCLUSION

Les résultats de cette recherche montrent que la langue, en tant qu’élément 
fondamental de la culture, exerce une influence significative sur le comportement 
humain, notamment dans le contexte de la prise de décisions économiques. 
Les données issues de l’analyse de corpus indiquent que ces observations sont 
non seulement théoriquement fondées, mais également applicables dans une 
perspective de développement économique.

Sur cette base, nous proposons d’accorder à  l’anglais un statut de langue 
officielle en Arménie, tout en préservant et en promouvant le droit des peuples 
vivant dans le pays à  parler leur langue maternelle. Une telle approche 
contribuerait à améliorer l’efficacité des institutions publiques, à économiser du 
temps, ainsi qu’à perfectionner les compétences professionnelles et éducatives, 
renforçant ainsi la compétitivité économique et technologique de l’Arménie.

En outre, afin de stimuler l’afflux d’étrangers et de positionner l’Arménie 
comme un centre technologique régional, nous suggérons d’adopter une politique 
linguistique multilingue. L’officialisation de l’anglais en constituerait un élément 
clé, favorisant l’amélioration de l’environnement entrepreneurial et l’intégration 
de l’Arménie dans le progrès technologique mondial.

Enfin, nous soulignons que la participation active de l’Arménie à  la 
Francophonie pourrait jouer un rôle crucial dans ce processus, en renforçant 
la coopération culturelle et économique bilatérale et multilatérale.
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ROLE OF MULTILINGUAL LANGUAGE POLICY IN PARADIGM OF ARMENIA’S 
ECONOMIC DEVELOPMENT

Abstract. Language is an  important means of understanding the  world and an  irreplaceable 

tool for preserving national identity. Language fundamentally influences people’s behaviour, 

particularly in economic decision-making.

The economics of language is a  relatively young discipline that aims to study the  influences 

of language on economics and multilingualism in diverse linguistic and cultural environments. 

It is hardly studied in Armenia. The  impact of multilingualism on the economy is reflected in 

the  areas  such as  economic growth, tourism, international labour migration, foreign direct 

investment, and international trade.

Multilingualism also contributes to the  internationalization of both small and large businesses 

and constitutes one of the  most important tools for the  international transmission of 

technology. Given Armenia’s aspiration to become a  technological hub of the  region, 

activating a multilingual language policy in Armenia is proposed. It is essential to adopt English 

as an official language, which will help improve the business environment.

Armenia’s membership in the International Organisation of La Francophonie plays an important 

role in this area. This article aims to reveal the influence of multilingualism and language policy 

on Armenia’s economy and to explore the challenges that may arise in a country where 98.11% 

of the population are Armenians. The author also seeks to present the obstacles and benefits 

of promoting Armenia’s multilingual policy in the current context of integration into the global 

economy and globalization.

Key words: multilingual language policy, culture, gross domestic product, unemployment, 

emigration, regression model
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